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See the notice on TED website

532656-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de réparation et d'entretien de compteurs d'électricité – Turnuswechsel 
Stromzähler 2027 / 2028
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: REWAG Regensburger Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG
Adresse électronique: ausschreibungen@rewag.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Turnuswechsel Stromzähler 2027 / 2028
Description: Die REWAG beabsichtigt, den Auftrag für die Durchführung von Turnuswechseln 
bei Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern, sowie für die Durchführung der Neu- 
und Demontage von Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern in Form einer 
Rahmenvereinbarung mit einer Laufzeit von 01.01.2027 bis 31.12.2028 zu vergeben.
Identifiant de la procédure: 7952e89b-d229-42e8-8edb-039421022e12
Identifiant interne: CXP4DB0MUS6 - IS
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411300 Services de réparation et d'entretien de compteurs 
d'électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 100 000,00 EUR
Valeur maximale de l’accord-cadre: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DB0MUS6#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/532656-2026
mailto:ausschreibungen@rewag.de
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Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Turnuswechsel mMe + Stichprobenzähler
Description: Die REWAG beabsichtigt, den Auftrag für die Durchführung von Turnuswechseln 
bei Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern, sowie für die Durchführung der Neu- 
und Demontage von Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern in Form einer 
Rahmenvereinbarung mit einer Laufzeit von 01.01.2027 bis 31.12.2028 zu vergeben.
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411300 Services de réparation et d'entretien de compteurs 
d'électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Dieser Nachweis ist zu erbringen durch Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister bzw. vergleichbarer Nachweis. HINWEIS: Die geforderten 
Existenznachweise dürfen zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den Eingang der Angebote 
nicht älter als sechs Monate sein

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Mit Abgabe des Angebotes erkläre ich/wir, dass der Bieter/ 
die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht wegen einer der in § 123 Abs. 1 - 4 GWB 
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genannten Vorschriften verurteilt ist und dass keine Ausschlussgründe nach §124 Abs. 1 
GWB vorliegen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bieter erklärt, dass er eine Haftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden je Versicherungsjahr abgeschlossen hat, die für die gesamte 
Auftragsausführung gültig ist oder für die gesamte Ausführungszeit des Auftrags abschließen 
wird. Das Einreichen einer Versicherungsbescheinigung ist NICHT erforderlich. Geforderte 
Mindeststandards: mindestens die geforderte Deckungssumme

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Bieter/die Bietergemeinschaft erzielte in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren folgenden Nettoumsatz

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Es sind zwei Referenzen über vergleichbare Leistungen 
(als vergleichbar wird mindestens 2.000 Zählerwechsel je Referenz angesehen) aus den 
letzten fünf Kalenderjahren (Stichtag Ende Angebotsfrist) mit einem Auftragswert von je mind. 
200.000,00 EUR netto nachzuweisen. Zu den Referenzen sind folgende Angaben zu machen: 
- Kurze Beschreibung des Referenzprojektes und Kenndaten mit Bezug zu vergleichbaren 
Leistungen - Name und Adresse des Referenzauftraggebers, sowie Benennung eines 
Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber - Zeitraum und Datum der 
Fertigstellung der erbrachten Leistungen - Umfang der Leistung in EUR netto. Fehlt eine der 
geforderten Angaben zu einer Referenz, so kann die jeweilige Referenz nicht berücksichtigt 
werden! Es wird darauf hingewiesen, dass die Formblätter des Auftraggebers (Anlage 09) für 
jede Referenz einzeln zu verwenden sind. Geforderte Mindeststandards: mindestens die 
geforderten Referenzen

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: - Nachweis, dass die eingesetzten Mitarbeiter 
Elektrofachkräfte im Sinne von NAV, DIN EN / DIN / VDE und den berufsgenossenschaftlichen 
Bestimmungen sind oder vergleichbar für die gesamte Vertragslaufzeit, bzw. Bestätigung, 
dass diese im Auftragsfall nachgereicht wird, zu Ausführungsbeginn gültig vorliegt und 
gewährleistet wird, diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten. - 
Nachweis, dass die eingesetzten Mitarbeiter über eine Elektroinstallationsausbildung oder 
eine vergleichbare Qualifikation mit der Zusatzqualifikation zum Arbeiten unter Spannung 
(AuS) nach DGUV-Regel 103-11 verfügen und Erfahrung im Wechsel von Strommessgeräten 
mit Kommunikationsanbindung und Zusatzgeräten haben oder vergleichbar für die gesamte 
Vertragslaufzeit, bzw. Bestätigung, dass diese im Auftragsfall nachgereicht wird, zu 
Ausführungsbeginn gültig vorliegt und gewährleistet wird, diese während der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
/documents
Canal de communication ad hoc: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6/documents
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URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 08/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 31/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die nachgeforderten Unterlagen sind innerhalb der geforderten 
Frist über die Vergabeplattform nachzureichen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der Zuschlag wird an den wirtschaftlichsten 
Bieter erteilt.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Für die Teilnahme am Verfahren, insbesondere die Ausarbeitung der 
Angebote, erfolgt keine Vergütung, Kostenerstattung oder Entschädigung

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsverfahren 
zur Vergabekammer ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Erkennt der Bewerber Verstöße gegen Vergabevorschriften, so hat er 
diese innerhalb von 10 Tagen nach Kenntniserlangung gegenüber dem Auftraggeber zu rügen 
(§134 und 160 Abs. 3 GWB bleiben unberührt).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: REWAG Regensburger Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: REWAG Regensburger 
Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Turnuswechsel mMe

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
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Description: Die REWAG beabsichtigt, den Auftrag für die Durchführung von Turnuswechseln 
bei Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern, sowie für die Durchführung der Neu- 
und Demontage von Stromzählern (mME) und Rundsteuerempfängern in Form einer 
Rahmenvereinbarung mit einer Laufzeit von 01.01.2027 bis 31.12.2028 zu vergeben.
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50411300 Services de réparation et d'entretien de compteurs 
d'électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Dieser Nachweis ist zu erbringen durch Eintragung in das 
Berufs- oder Handelsregister bzw. vergleichbarer Nachweis. HINWEIS: Die geforderten 
Existenznachweise dürfen zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den Eingang der Angebote 
nicht älter als sechs Monate sein

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Mit Abgabe des Angebotes erkläre ich/wir, dass der Bieter/ 
die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht wegen einer der in § 123 Abs. 1 - 4 GWB 
genannten Vorschriften verurteilt ist und dass keine Ausschlussgründe nach §124 Abs. 1 
GWB vorliegen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bieter erklärt, dass er eine Haftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme von mindestens 5 Mio. EUR für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden je Versicherungsjahr abgeschlossen hat, die für die gesamte 
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Auftragsausführung gültig ist oder für die gesamte Ausführungszeit des Auftrags abschließen 
wird. Das Einreichen einer Versicherungsbescheinigung ist NICHT erforderlich. Geforderte 
Mindeststandards: mindestens die geforderte Deckungssumme

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Bieter/die Bietergemeinschaft erzielte in den letzten 
drei abgeschlossenen Geschäftsjahren folgenden Nettoumsatz

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Es sind zwei Referenzen über vergleichbare Leistungen 
(als vergleichbar wird mindestens 2.000 Zählerwechsel je Referenz angesehen) aus den 
letzten fünf Kalenderjahren (Stichtag Ende Angebotsfrist) mit einem Auftragswert von je mind. 
200.000,00 EUR netto nachzuweisen. Zu den Referenzen sind folgende Angaben zu machen: 
- Kurze Beschreibung des Referenzprojektes und Kenndaten mit Bezug zu vergleichbaren 
Leistungen - Name und Adresse des Referenzauftraggebers, sowie Benennung eines 
Ansprechpartners mit Telefonnummer beim Referenzauftraggeber - Zeitraum und Datum der 
Fertigstellung der erbrachten Leistungen - Umfang der Leistung in EUR netto. Fehlt eine der 
geforderten Angaben zu einer Referenz, so kann die jeweilige Referenz nicht berücksichtigt 
werden! Es wird darauf hingewiesen, dass die Formblätter des Auftraggebers (Anlage 09) für 
jede Referenz einzeln zu verwenden sind. Geforderte Mindeststandards: mindestens die 
geforderten Referenzen

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: - Nachweis, dass die eingesetzten Mitarbeiter 
Elektrofachkräfte im Sinne von NAV, DIN EN / DIN / VDE und den berufsgenossenschaftlichen 
Bestimmungen sind oder vergleichbar für die gesamte Vertragslaufzeit, bzw. Bestätigung, 
dass diese im Auftragsfall nachgereicht wird, zu Ausführungsbeginn gültig vorliegt und 
gewährleistet wird, diese während der gesamten Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten. - 
Nachweis, dass die eingesetzten Mitarbeiter über eine Elektroinstallationsausbildung oder 
eine vergleichbare Qualifikation mit der Zusatzqualifikation zum Arbeiten unter Spannung 
(AuS) nach DGUV-Regel 103-11 verfügen und Erfahrung im Wechsel von Strommessgeräten 
mit Kommunikationsanbindung und Zusatzgeräten haben oder vergleichbar für die gesamte 
Vertragslaufzeit, bzw. Bestätigung, dass diese im Auftragsfall nachgereicht wird, zu 
Ausführungsbeginn gültig vorliegt und gewährleistet wird, diese während der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechtzuerhalten.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 08/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
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Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 31/08/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die nachgeforderten Unterlagen sind innerhalb der geforderten 
Frist über die Vergabeplattform nachzureichen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Der Zuschlag wird an den wirtschaftlichsten 
Bieter erteilt.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Für die Teilnahme am Verfahren, insbesondere die Ausarbeitung der 
Angebote, erfolgt keine Vergütung, Kostenerstattung oder Entschädigung

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsverfahren 
zur Vergabekammer ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Erkennt der Bewerber Verstöße gegen Vergabevorschriften, so hat er 
diese innerhalb von 10 Tagen nach Kenntniserlangung gegenüber dem Auftraggeber zu rügen 
(§134 und 160 Abs. 3 GWB bleiben unberührt).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: REWAG Regensburger Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: REWAG Regensburger 
Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: REWAG Regensburger Energie- und Wasserversorgung AG & Co KG
Numéro d’enregistrement: DE133690162
Adresse postale: Greflingerstraße 26
Ville: Regensburg
Code postal: 93055

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DB0MUS6
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Subdivision pays (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibungen@rewag.de
Téléphone: +49 941601-0
Télécopieur: +49 941601-2175
Adresse internet: https://www.rewag.de/
Profil de l’acheteur: https://www.rewag.de/ausschreibungen
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Nordbayern
Numéro d’enregistrement: t:0981531277
Adresse postale: Promenade 27 (Schloss)
Ville: Ansbach
Code postal: 91522
Subdivision pays (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 98153-1277
Adresse internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer/index.
html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5414a9d0-ac39-4a0e-8b21-dd5a3f67c986  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 12:38:23 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand

mailto:ausschreibungen@rewag.de
https://www.rewag.de/
https://www.rewag.de/ausschreibungen
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer/index.html
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Numéro de publication de l’avis: 532656-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026
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